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Português

Bem-vindo ao Manual do Proprietário do 
Sistema Audio DVD. Para tirar o máximo 
proveito do seu sistema DVD, comece por ler 
com atenção estas instruções.

O seu sistema inclui os seguintes 
componentes:

• Um ecrã "widescreen flat".

• Um leitor interno DVD/CD/MP3.

• Um sistema interno de jogos video com 
um comando de infravermelhos.

• Auscultadores de infravermelhos sem fios 
(2 pares)

• Comando à distância

Para se poder utilizar o Sistema DVD, a chave 
de ignição tem de estar na posição "II".

Nota: Para se evitar um consumo excessivo da 
energia da bateria, recomendamos que o 
sistema seja ligado apenas quando o motor 
está a trabalhar.

Nota: O sistema poderá ser utilizado durante 
até 15 minutos depois da chave de ignição ser 
girada para a posição "O"; decorrido este 
período, o sistema desligar-se-á 
automaticamente. Se o veículo for trancado, o 
sistema desligar-se-á automaticamente.

PRECAUÇÕES
• Utilize este sistema apenas se tiver sido 

instalado por pessoal qualificado.

• Se a unidade apresentar indícios de 
sobreaquecimento ou avaria, desligue-a e 
consulte imediatamente um 
Concessionário/Reparador Autorizado 
Land Rover.

• Não abra a unidade - não contém 
componentes reparáveis ou substituíveis.

• Não carregue na superfície do ecrã - 
poderia causar danos.

• Limpe o painel LCD com um pano macio 
ligeiramente humedecido. Nunca utilize 
solventes, tais como benzina, diluentes ou 
produtos de limpeza disponíveis no 
mercado.

• Se o veículo esteve estacionado num local 
muito frio ou muito quente, a imagem 
poderá não ser nítida. O sistema não está 
danificado. A imagem ficará 
progressivamente mais nítida depois da 
temperatura no habitáculo regressar ao 
normal.

• A utilização de rádios portáteis ou 
telemóveis perto do sistema poderá causar 
interferências na imagem ou no som.

Nota: Limites de tensão de funcionamento do 
sistema: 11-16 VDC. Limites de temperatura de 
funcionamento do sistema: 0° a 60°C (32° a 
140°F).

Se estes limites de funcionamento forem 
excedidos, o sistema DVD poderá sofrer danos 
temporários ou permanentes, que não estarão 
cobertos pela garantia do fabricante.

Nota: Se pretender utilizar auscultadores 
opcionais ligados por fios à unidade, 
assegure-se de que são do tipo com comando 
do volume de som integrado. O Sistema DVD 
não tem um comando do volume de som para 
regular o nível audio para os auscultadores.
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InstruçõesUTILIZAÇÃO DO SISTEMA

Ligar, Baixar o Ecrã
Com o motor a trabalhar ou a chave de ignição 
na posição "II", prima o botão ABRIR (1). O 
ecrã baixará e o sistema ligar-se-á 
automaticamente.

Nota: Para se evitar um consumo excessivo da 
energia da bateria, recomendamos que o 
sistema seja ligado apenas quando o motor 
está a trabalhar.

Nota: O sistema poderá ser utilizado durante 
até 15 minutos depois da chave de ignição ser 
girada para a posição "O"; decorrido este 
período, o sistema desligar-se-á 
automaticamente. Se o veículo for trancado, o 
sistema desligar-se-á automaticamente.

Regular o Ângulo do Ecrã
Para ajustar o ecrã, puxe-o para si e deslize o 
ajustador (2) para a esquerda ou direita. Solte 
o ecrã e verifique se ficou no ângulo desejado. 
Reajuste conforme necessário.

Introduzir um Disco
Com o sistema ligado, introduza um disco 
(etiqueta para cima) na abertura por cima do 
painel de comandos. O sistema puxará o disco 
para dentro da unidade.

Desligar
O sistema desliga-se automaticamente, 
quando o ecrã é fechado.

Recomendamos que o ecrã seja mantido 
fechado sempre que a unidade não estiver a 
uso, de modo a evitar-se o risco de danos 
acidentais.

2

1
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COMANDOS DO PAINEL DIANTEIRO

1. Open (abrir)
2. Previous (anterior)
3. Next (seguinte)
4. Botões de navegação
5. Saída audio
6. Mute (silenciamento)

7. Luz de iluminação interior
8. Source (origem)
9. Processamento de som
10. Play/Pause (tocar/pausa)
11. Stop/Eject (parar/ejectar)

Nota: Enquanto o sistema está a tocar um disco, o botão Stop/Eject actua como um botão de Stop 
(paragem). Para ejectar um disco enquanto está a ser tocado, prima rapidamente duas vezes o 
botão Stop/Eject. O botão Eject do comando ejectará sempre imediatamente o disco.

Ver um DVD
1. Prima o botão SOURCE, se requerido, até 

a indicação "INTERNAL DVD" aparecer no 
ecrã.

2. Prima rapidamente duas vezes o botão 
EJECT para retirar qualquer disco que se 
encontre na unidade.

3. Introduza um DVD na abertura com as 
letras para cima.

4. No caso da maioria dos DVDs, a 
reprodução começa automaticamente. Se 
isso não suceder, prima PLAY ou ENTER 
como indicado no ecrã (isto varia 
conforme o DVD).

Nota: Para o sistema funcionar, a chave de 
ignição terá de estar na posição "II" e o ecrã 
baixado.

Ver um Video de Um Aparelho Exterior
Para os detalhes sobre como ligar e ver um 
video exterior à unidade, vide Entrada Auxiliar, 
165.

Ouvir Através dos Altifalantes do Veículo

1. Prima o botão Audio até aparecer no ecrã 
a indicação "SPEAKERS ENABLED" 
(altifalantes activados).

2. Prima brevemente o botão AUX (Entrada 
Auxiliar) no sistema Audio.

Para mais pormenores, vide Opções de 
Audição, 156.

Utilizar as Luzes de Iluminação Interior
O sistema incorpora 2 luzes de iluminação 
interior. Estas luzes poderão ser ligadas e 
desligadas por meio do botão DOME LIGHT no 
painel dianteiro ou por meio do botão 
respectivo no comando à distância.

Nota: Para evitar gastar excessivamente a 
energia da bateria do veículo, as luzes de 
iluminação interior desligam-se 
automaticamente ao fim de 5 minutos.

OPEN ENTER

SOURCE

AS0052

4 5 6 7321

891011
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Discos TocadosDISCOS COMPATÍVEIS
O sistema de DVD pode ler os seguintes tipos 
de discos: DVD, Video CD (VCD), CD/CD-R e 
MP3. Os símbolos de identificação e a 
descrição de cada tipo de disco foi incluída em 
baixo.

DVD

CD video

CD/CD-R, MP3

Discos Incompatíveis:
Os tipos de disco seguintes são incompatíveis:

• DVD-ROM.

• DVD-R/DVD-RW/DVD-RAM.

• CD foto.

• CD-ROM.

• CD-Audio fabricado com determinados 
métodos de protecção da cópia.

• Qualquer DVD com um número de Região 
diferente do número de Região com que o 
veículo foi vendido.

• Qualquer disco que não respeite os 
padrões DVD Consortium.

Regiões DVD
O Sistema DVD terá sido configurado para a 
Região em que o veículo foi vendido 
originalmente. Se o número da Região 
indicado no disco DVD não corresponder ao 
número da Região do leitor, este não 
conseguirá ler o disco.

Alguns discos DVD são fabricados para 
poderem ser lidos em "todas" as zonas (discos 
multi-zonas). Estes discos são compatíveis 
com o sistema.

O Funcionamento do DVD Varia de Disco 
Para Disco
Existem vários modos em como um disco 
poderá funcionar quando é tocado. Por 
exemplo, alguns discos começam a ser 
reproduzidos imediatamente, enquanto outros 
começam por apresentar um menu que obriga 
à selecção de diversas opções.

O padrão DVD também permite aos fabricantes 
inibirem ocasionalmente determinadas 
funções, como por exemplo o avanço rápido 
(Fast-Forward) e a paragem (Stop) (é por isso 
que não se pode "saltar" a imagem de aviso de 
copyright). Se algumas funções não puderem 
ser utilizadas, é muito natural que o disco 
propriamente dito esteja a impedir o sistema 
de executar uma determinada operação.

Disco de 12 cm/disco de 8 cm
(apenas discos com um lado 
gravado).

Disco de 12 cm/disco de 8 cm.

Disco de 12 cm/disco de 8 cm.

V I D E O
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ComandoUTILIZAÇÃO DO COMANDO À 
DISTÂNCIA

Poderá controlar o sistema por meio do 
comando à distância ou dos comandos no 
painel dianteiro. O comando à distância 
proporciona um maior número de funções do 
que os comandos do painel dianteiro. Aponte 
sempre o comando para o painel de comandos 
do Sistema DVD (é aí que se encontra o sensor 
de infravermelhos).

A unidade não responderá se tentar executar 
uma acção DVD que não seja permitida (como 
por exemplo tentar aceder ao menu do disco 
enquanto este está a carregar).

BOTÕES DE COMANDO À DISTÂNCIA

Abrir
Prima este botão para abrir o ecrã do 
Sistema DVD (quando está fechado). 
Também existe um botão OPEN (abrir) 

no painel dianteiro.

Nota: O Sistema DVD liga-se e desliga-se 
automaticamente, quando o ecrã é aberto e 
fechado.

Eject
Prima para ejectar um DVD ou um CD. 
Depois de um disco ser ejectado, a 
indicação "OPEN" (aberto) é mostrada 

no ecrã.

Source (Origem)
Prima para escolher entre a função 
DVD/CD, o jogo interno ou a entrada 
auxiliar.

Nota: O botão Source no painel de comandos 
executa a mesma função.

Play (reproduzir)
Prima para começar ou retomar a 
reprodução de um DVD.

Nota: A reprodução DVD varia de disco para 
disco. Quando o disco é introduzido na 
unidade, poderá ter de premir o botão PLAY ou 
ENTER para iniciar a reprodução.

Stop
Prima uma vez para parar 
temporariamente a reprodução de um 
DVD. Para retomar a reprodução 

normal a partir do mesmo ponto, prima PLAY. 
Prima duas vezes STOP e, depois, PLAY para 
reiniciar a reprodução a partir do princípio do 
disco.

ENTER

SOURCE

SOURCE
MENU

DISC
MENU

DISC
ZOOM

DISPLAY
MODE

OUTPUT
B

SUB
TITLE

NEXT
DISC

EJECTINFO

RES

CH

CH

- +

AS0142
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Nota: Depois de se premir duas vezes STOP, o 
sistema não poderá regressar ao ponto em que 
a reprodução do disco foi interrompida e 
recomeçar a tocá-lo - só recomeçará a 
reproduzir o disco a partir do seu princípio.

Pausar/Avançar Imagem a Imagem
Prima uma vez para pausar a 
reprodução ou prima repetidas vezes 
para avançar imagem a imagem. Para 

retomar a reprodução normal, prima PLAY.

Capítulo/Faixa de Música Anterior
Prima para passar para o título ou 
capítulo anterior, se disponível num 
DVD, ou para a faixa de música anterior 

num CD audio.

Nota: Esta função não é suportada por alguns 
VCDs.

Capítulo/Faixa de Música Seguinte
Prima para passar para o título ou 
capítulo seguinte, se disponível num 
DVD, ou para a faixa de música 

seguinte num CD audio.

Nota: Esta função não é suportada por alguns 
VCDs.

Inversão
Prima para procurar para trás. Para 
retomar a reprodução normal, prima 
PLAY.

Forward/Scan
Prima durante a reprodução para 
avançar rapidamente. Prima os botões 
com as setas para a DIREITA e 

ESQUERDA para seleccionar o sentido e a 
velocidade da pesquisa. As opções incluem 2x, 
4x, 6x e 8x.

Prima PLAY para retomar a reprodução.

Audio Output
Prima este botão para seleccionar a 
saída audio através dos altifalantes do 
veículo ou apenas através dos 

auscultadores (vide Opções de Audição, 156).

Nota: O botão no painel de comandos executa 
a mesma função.

Processamento de som
Este botão liga e desliga a função de 
processamento de som. Prima este 
botão uma vez para ver o modo 

"EQUALIZER" (compensador). Uma segunda 
aplicação do interruptor selecciona o modo 
"SURROUND". Em qualquer modo, prima os 
botões com as setas para a ESQUERDA ou 
DIREITA, para alterar a configuração 
seleccionada.

Modos do compensador: Standard, Classic, 
Rock, Jazz ou Pop.

Modos Surround: Off, Concert, Church, 
Passive, Wide ou Live.

O sistema sairá automaticamente do menu ao 
fim de 5 segundos de inactividade.

Mute
Prima uma vez para silenciar o sistema 
audio. Enquanto a função de 
silensciamento estiver activada, a 

indicação "Mute" (silenciar) será mantida no 
ecrã. Prima outra vez para desligar a função 
Mute (silenciar).

Nota: O botão Mute no painel de comandos 
executa a mesma função.

Menu Source (Origem)
Utilize para personalizar o seu leitor 
DVD (vide CONFIGURAÇÃO DO DVD, 
158).



Comando

154

L

Menu do Disco
Prima para ver o menu principal do 
DVD que está a ser reproduzido. Para 
retomar a reprodução normal, prima 

PLAY.

Disco Seguinte
Não é usado.

Seta Para Cima
Prima para subir num menu.

Seta Para Baixo
Prima para descer num menu.

Seta Para a Esquerda
Prima para se deslocar para a esquerda 
num menu.

Seta Para a Direita
Prima para se deslocar para a direita 
num menu.

Enter
Prima para aceitar uma selecção no 
menu.

Info
Prima para ver no ecrã o estado, o 
número do título, o número da faixa de 
música e o tempo de reprodução do 

disco.

Prima outra vez o botão para ver a lingua 
seleccionada e as opções audio.

Nota: Se o leitor DVD estiver ligado e não 
contiver nenhum disco, premindo-se o botão 
INFO (informação) ver-se-á a versão de 
software do sistema.

Subtitle (Legendas)
Prima repetidas vezes para percorrer 
as opções de línguas disponíveis no 
DVD que está a ser reproduzido.

Display Mode (Modo de IImagem)
Este botão selecciona os vários modos 
de imagem.

• Para ver DVDs widescreen, prima este 
botão até a indicação "Wide" aparecer no 
ecrã.

• Para ver DVDs "full screen" (ecrã 
completo), prima até a indicação 
"Standard" aparecer no ecrã.

• Para zoom a imagem, seleccione o modo 
"Zoom".

Nota: Para obter melhores resultados ao 
"zoom" as imagens DVD, utilize a função Disc 
Zoom em vez do Modo de Imagem "Zoom".

Para mais informações sobre os modos e 
formatos de imagem, vide QUE POSSO FAZER 
SOBRE AS BARRAS PRETAS NO ECRÃ?, 166.

Disc Zoom
Ver a mesma cena com diferentes 
ampliações.

1. Prima o botão DISC ZOOM durante a 
reprodução, para seleccionar entre as 
seguintes opções: x2, x3, x4, x1/2, x1/3, 
x1/4 e Off (desligado).

2. Prima os botões com setas, para deslocar 
a secção ampliada do ecrã.

3. Para retomar a reprodução normal, prima 
DISC ZOOM até a indicação "Zoom off" 
aparecer no ecrã.

NEXT
DISC
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Day/Night (dia/noite)
Este botão reduz o brilho da imagem, 
optimizando-o em condições de luz 
fraca e tornando a visão à noite mais 

confortável. Configure o nível do Brilho para 
visão diurna (vide AJUSTES DA IMAGEM, 166) 
e, em seguida, utilize este botão para 
seleccionar o modo Noite para visão nocturna.

Luz de Iluminação
Prima este botão para ligar ou desligar 
a luz de iluminação.

Saída B
Não é usado.

SUBSTITUIR A BATERIA DO 
COMANDO
Uma bateria dura tipicamente cerca de seis 
meses, dependendo do nível de utilização do 
comando.

Aperte o clipe e solte o tabuleiro da bateria. 
Substitua a bateria por outra Panasonic 
CR2025. Introduza a nova bateria como 
mostrado, respeitando a orientação correcta 
marcada no tabuleiro da bateria.

OUTPUT
B

CR20
25

3 V

AS0062
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Opções de AudiçãoALTIFALANTES DO VEÍCULO
O Sistema DVD foi ligado ao sistema audio do 
veículo. Ouvir o som através dos altifalantes do 
veículo:

1. Prima o botão AUDIO OUTPUT no painel 
de comandos ou no comando à distância.

A indicação "SPEAKERS ENABLED" 
(auscultadores activados) aparecerá no 
ecrã (se aparecer a indicação 
"HEADPHONES ONLY", prima o botão 
outra vez).

2. Seleccione "AUX" (Entrada Auxiliar) no 
sistema audio.

O volume de som é controlado por meio do 
comando de regulação do volume de som do 
sistema audio. Para mais informações, queira 
consultar o manual "Sistema Audio" fornecido 
com o seu veículo.

Para desligar o som para os altifalantes do 
veículo, prima o botão AUDIO OUTPUT. A 
indicação "HEADPHONES ONLY" (apenas 
auscultadores) aparecerá no ecrã. O som do 
sistema será ouvido apenas nos auscultadores.

AUSCULTADORES SEM FIOS
O sistema é fornecido com dois pares de 
auscultadores de infravermelhos sem fios, que 
recebem um sinal de um transmissor 
escondido na armação à volta do ecrã. Os 
auscultadores permitem que os passageiros 
no banco traseiro ouçam o Sistema DVD sem 
perturbarem os ocupantes dos bancos 
dianteiros.

Para ouvir o sistema através dos 
auscultadores, prima o botão AUDIO OUTPUT 
até a indicação "HEADPHONES ONLY" (som 
apenas nos auscultadores) aparecer no ecrã.

Para ligar e desligar os auscultadores, prima o 
botão Power ON/OFF (ligar/desligar) no 
auscultador do lado esquerdo. O LED Power 
(corrente) no auscultador direito indica que os 
auscultadores estão ligados. A corrente é 
desligada automaticamente após três minutos 
sem sinal audio.

Para regular o volume de som dos 
auscultadores, gire a roda incorporada neles.

O auscultador do lado direito tem um 
interruptor CHA/CHB. Quando o interruptor 
está na posição CHA, os auscultadores tocarão 
o som da fonte seleccionada no ecrã principal. 
Para mais informações, vide AUDIO 
DUAL-ZONE, 157.

POW
ER

O
FF

•O
N

L
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Substituir a Bateria

Os auscultadores sem fios requerem duas 
baterias AAA. Para substituir as baterias, retire 
a tampa do seu compartimento no auscultador 
do lado esquerdo, como mostrado, e introduza 
novas baterias, assegurando-se de que 
mantém a polaridade correcta.

AUSCULTADORES COM FIOS

Na borda dianteira do sistema DVD existe uma 
tomada de saída coberta por uma tampa 
amovível, a qual permite a ligação de um par de 
auscultadores.

Nota: Utilize sempre auscultadores com 
controlo de volume de som integrado. O 
Sistema DVD não tem um comando do volume 
de som para regular o nível audio para os 
auscultadores.

AUDIO DUAL-ZONE
A função Audio Dual-Zone (audio zona dupla) 
permite que um utilizador esteja a jogar um dos 
jogos internos do sistema, ouvindo no canal A, 
enquanto outro utilizador pode ouvir ao 
mesmo tempo um CD ou um MP3 audio no 
canal B, utilizando a drive DVD interna.

Como Utilizar a Função Audio Dual-Zone

1. Prima o botão SOURCE no comando e 
seleccione "INTERNAL GAME" (jogo 
interno).

2. Comute os auscultadores do utilizador do 
ecrã principal para "CHA".

3. Introduza um CD audio na drive DVD. O CD 
começará a tocar automaticamente.

4. Comute os auscultadores do utilizador da 
função audio para "CHB".

POWER

OFF•ON
L

AS0145
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Configuração do DVDCONFIGURAÇÃO DO DVD
As páginas que se seguem explicam como 
personalizar várias funções do leitor DVD, 
incluindo a língua, a imagem e as funções 
audio.

Nota: Muitas das configurações do menu DVD 
não se aplicam a este sistema, uma vez que foi 
concebido especificamente para utilização em 
automóveis. A alteração de algumas destas 
configurações pode causar a avaria aparente 
do sistema (vide CONFIGURAÇÕES DE 
FÁBRICA DO LEITOR DVD, 161).

Tem de se introduzir um DVD na unidade para 
se poder aceder às configurações internas do 
DVD. Alterar as configurações do leitor DVD:

1. Prima o botão MENU SOURCE no 
comando.

2. Utilize os botões com setas para a 
esquerda e direita para seleccionar uma 
página: System Setup (configuração do 
sistema), Language Setup (configuração 
da língua), Audio Setup (configuração 
audio), Video Setup (configuração do 
video) ou Digital Setup (configuração 
digital).

3. Utilize os botões com as setas para cima e 
para baixo, para seleccionar a 
configuração que pretende alterar.

4. Utilize os botões esquerdo e direito para 
alterar o valor da configuração.

Alterar o Rácio da Imagem

No separador SYSTEM SETUP, seleccione TV 
TYPE (tipo TV). A configuração correcta do 
ecrã é 16:9. Alterar-se esta configuração para 
4:3PS ou 4:3LB resultará num video 
distorcido.

Alterar o Modo de Saída Video

No separador SYSTEM SETUP, seleccione TV 
SYSTEM (sistema TV). A regulação de origem 
é NTSC. Se desejar reproduzir discos PAL no 
seu sistema, seleccione PAL.

Nota: A selecção AUTO configura 
automaticamente o sistema para video NTSC 
ou PAL. NTSC é o padrão Norte Americano. 
Alguns discos não são lidos correctamente 
quando se selecciona AUTO.

Controlo Paterno
Este sistema não suporta as funções 
PASSWORD (palavra-passe) e RATING 
(classificação).

INSTALAÇÃO DE SISTEMA
SISTEMA DE TV 
TIPO DE TV 
CÓDIGO
TIPO DE FILME
POR DEFEITO

SAIR DE INST.

AS0183

AS0123

SYSTEM SETUP
TV SYSTEM
TV TYPE
PASSWORD
RATING 16 : 9

4 : 3PS
4 : 3LB

DEFAULT

EXIT SETUP

AS0122

SYSTEM SETUP
TV SYSTEM
TV TYPE
PASSWORD
RATING

NTSC

AUTO

PAL 60
PAL

DEFAULT

EXIT SETUP
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Reset as Opções de Fábrica

No separador SYSTEM SETUP, seleccione 
DEFAULT e, depois, RESTORE (restaurar).

Mudar a Língua
Pode-se seleccionar várias línguas para o leitor 
DVD. Estas línguas poderão variar conforme a 
língua suportada pelo disco DVD.

Nota: Nem todas as línguas são suportadas 
por todos os discos. As línguas suportadas 
pelo sistema variam com a configuração 
opcional individual - não existe uma 
configuração de língua global.

Mudar a língua mostrada no ecrã:

No separador LANGUAGE SETUP, seleccione 
OSD LANGUAGE e seleccione a língua 
requerida do menu oferecido.

Mudar a língua do video:

No separador LANGUAGE SETUP, seleccione 
AUDIO LANG e seleccione a língua do menu 
oferecido.

Mudar a língua das legendas:

No separador LANGUAGE SETUP, seleccione 
SUBTITLE LANG e seleccione a língua do menu 
oferecido.

AS0185 

INSTALAÇÃO DE SISTEMA
SISTEMA DE TV  
TIPO DE TV
CÓDIGO
TIPO DE FILME

RESTAURARPOR DEFEITO

SAIR DE INST.

INSTALAÇÃO DA LÍNGUA
IDIOMAS OSD 
LÍNG DA LEGEN
LÍNG DO MENU
LÍNG DO AUDIO

INGLÉS

PORTUGUÉS 
LATIN

FRANCÉS
ESPANHOL
CHINÉS

SAIR DE INST.

AS0179

INSTALAÇÃO DA LÍNGUA
IDIOMAS OSD
LÍNG DA LEGEN
LÍNG DO MENU
LÍNG DO AUDIO

INGLÉS

PORTUGUÉS
FRANCÉS

ALEMÃO
ESPANHOL

CHINÉS
JAPONÉS

SAIR DE INST.

AS0180

INSTALAÇÃO DA LÍNGUA
IDIOMAS OSD
LÍNG DA LEGEN
LÍNG DO MENU
LÍNG DO AUDIO

INGLÉS

PORTUGUÉS
UESI IGADO

FRANCÉS

ALEMÃO
ESPANHOL

CHINÉS
JAPONÉS

SAIR DE INST.

AS0181
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Mudar a língua do menu disco:

No separador LANGUAGE SETUP, seleccione 
MENU LANG e seleccione a língua do menu 
oferecido.

Regime de Amostra Audio

No separador AUDIO SETUP, seleccione 
DOWN SAMPLE. Seleccione 48K ou 96K, 
dependendo do regime de amostra do 
programa ou da faixa.

Configurações do Video

No separador VIDEO SETUP, seleccione 
BRIGHTNESS (brilho), CONTRAST (contraste), 
HUE (tom de cor) ou SATURATION (saturação) 
e ajuste conforme desejar.

Regime Dinâmico
É possível alterar-se a compressão dinâmica 
de programas Dolby Digital.

No separador DIGITAL SETUP, seleccione 
DYNAMIC RANGE. Ajuste o comando 
conforme requerido. Existem 8 escalas entre a 
compressão total e a compressão desligada.

INSTALAÇÃO DA LÍNGUA
IDIOMAS OSD
LÍNG DA LEGEN
LÍNG DO MENU
LÍNG DO AUDIO

INGLÉS

PORTUGUÉS
FRANCÉS

ALEMÃO
ESPANHOL

CHINÉS
JAPONÉS

SAIR DE INST.

AS0182

INSTALAÇÃO DE AUDIO 
DOWN SAMPLE

SAIR DE INST.

48K
96K

AS0187

VIDEO SETUP
BRIGHTNESS
CONTRAST
HUE
SATURATION

SAIR DE INST.

AS0193

– – 12
– – 10
– – 8
– – 6
– – 4
– – 2
– – 0

INSTALAÇÃO DE DIGITAL 
DYNAMIC RANGE

SAIR DE INST.

AS0190

– – FULL
– – 6 / 8
– – 4 / 8
– – 2 / 8
– – OFF
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CONFIGURAÇÕES DE FÁBRICA DO 
LEITOR DVD
As configurações de fábrica estão realçadas.

CONFIGURAÇÃO (SETUP) DO SISTEMA

CONFIGURAÇÃO DA LÍNGUA

AUDIO SETUP

CONFIGURAÇÃO DO VIDEO

DIGITAL SETUP

TV SYSTEM:  NTSC, PAL 60, PAL, AUTO
TV TYPE: 4:3PS, 4:3LB, 16:9
PASSWORD: ----
RATING: NO ADULT, KID SAFE, VIEW 

ALL
DEFAULT: RESTORE

OSD LANGUAGE: INGLÊS, CHINÊS, 
ESPANHOL, FRANCÊS, 
PORTUGUÊS, LATIM

LANG AUDIO: INGLÊS, CHINÊS, 
JAPONÊS, ALEMÃO, 
ESPANHOL, FRANCÊS, 
PORTUGUÊS

LANG SUBTITLE 
(LEGENDAS):

INGLÊS, CHINÊS, 
JAPONÊS, ALEMÃO, 
ESPANHOL, FRANCÊS, 
PORTUGUÊS, OFF 
(DESLIGADO)

LANG MENU: INGLÊS, CHINÊS, 
JAPONÊS, ALEMÃO, 
ESPANHOL, FRANCÊS, 
PORTUGUÊS

DOWN SAMPLE:  48K, 96K

BRIGHTNESS 
(brilho):

0, 2, 4, 6, 8, 10, 12

CONTRAST 
(contraste):

0, 2, 4, 6, 8, 10, 12

HUE (tom de 
cor):

-6,-4,-2, 0, 2, 4, 6

SATURATION 
(saturação):

 0, 2, 4, 6, 8, 10, 12

DYNAMIC 
RANGE (regime 
dinâmico):

OFF (desligado), 2/8, 4/8, 
6/8, FULL (total)
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Sistema de JogosUTILIZAR O SISTEMA DE JOGOS 
INTEGRADO
A consola DVD integra um sistema de jogos 
video. Os jogos são controlados por meio do 
comando de infravermelhos.

Nota: Se o comando não estiver ao alcance da 
unidade principal, a unidade poderá começar a 
funcionar intermitentemente.

Jogar um Jogo

1. Prima o botão START no comando para o 
ligar. O LED no comando piscará para 
confirmar que este ficou ligado.

2. Prima o botão SOURCE no painel de 
comandos dianteiro ou no comando até a 
indicação "INTERNAL GAME" (jogo 
interno) aparecer no ecrã, juntamente com 
o menu dos jogos.

3. Utilize o botão SELECT ou os botões com 
as setas para a esquerda e direita do 
comando para seleccionar o jogo 
desejado.

O botão SELECT percorrerá a lista de jogos 
em incrementos de 5 (por ex. 01, 06, 11, 
16, 21, 01 ...).

4. Para seleccionar, prima o botão START do 
comando e, em seguida, mais uma vez 
para iniciar o jogo.

Para regressar ao menu principal dos 
jogos, prima o botão RESET do comando.

GAMES (Jogos)
O sistema tem os seguintes jogos.

SELECT B

B

A

A

START

RESET

AS0153

01 Wave Tiger
02 Star War
03 Space Arrow
04 Jump Man
05 Maze Ball
06 Xtreme Race
07 Match
08 Shark
09 Pengoo
10 Bounce Wave
11 Lucky Ball
12 Snack Time
13 Space Flight
14 Maze Trooper
15 Mars Attack
16 Fighter 2006
17 Catch Copy
18 Monster Lamp
19 X Battle
20 Alien Attack
21 Jester's Ball
22 X-Jump
23 Space Trek
24 Magic Ball
25 Ghost Zero Trap
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Mudar as Baterias do Comando
O comando de infravermelhos tem duas 
baterias AAA.

Para substituir as baterias, desatarraxe e tire o 
parafuso de fixação e tire a tampa do 
compartimento das baterias. Introduza 
baterias novas, assegurando-se de que as 
coloca com a orientação correcta; coloque a 
tampa do compartimento e fixe-a com o 
parafuso respectivo.

AS0154
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Discos Audio e MP3REPRODUÇÃO DE UM DISCO AUDIO
Quando se introduz um CD Audio, a indicação 
"CD" aparece no ecrã. Os comandos normais de 
CD (PLAY, NEXT, etc.) controlarão a unidade. 
Para ver a informação sobre a faixa de música, 
prima INFO.

Nota: Alguns CDs gravados no modo CD-R ou 
CD-RW poderão não tocar.

REPRODUÇÃO DE UM DISCO MP3

Quando se introduz um disco compacto com 
ficheiros MP3, a informação aparece no ecrã.

Será mostrado cada ficheiro e pasta de arquivo 
(a ordem poderá ser ligeiramente diferente 
daquela que ocorre no seu PC). Navegue nos 
ficheiros e nas pastas, utilizando os botões 
com setas e seleccione o ficheiro ou a pasta 
que pretende reproduzir, utilizando o botão 
ENTER. Para passar para o ficheiro seguinte ou 
para o ficheiro anterior, utilize os botões NEXT 
(seguinte) e PREVIOUS (anterior).

Extensões dos Ficheiros MP3
Quando gravar um CD com ficheiros MP3, 
acrescente sempre a extensão ".MP3 " ou 
".mp3 " aos ficheiros, utilizando letras de um 
byte.

Nota: Se colocar uma extensão diferente, ou se 
se esquecer de colocar uma extensão no 
ficheiro, este não tocará. Adicionalmente, se 
utilizar uma mistura de letras maiúsculas e 
minúsculas nas extensões dos ficheiros, os 
ficheiros também não tocarão.

Formatos de Ficheiros MP3 Suportados

• ISO9660, nível 1 e nível 2 (o formato MP3 
mais comum).

• Joliet (uma versão do ISO9660 que 
suporta nomes de ficheiros mais 
compridos).

• Romeo (um formato utilizado por algum 
software criador de CDs).

NOTAS SOBRE A CRIAÇÃO DE CDS
• Alguns CDs gravados em discos CD-R ou 

CD-RW poderão não tocar.

• Os ficheiros gravados sem dados MP3 
(tags ID3) não tocarão.

• Ao gravar CDs Audio ou ficheiros MP3, 
assegure-se de que verifica o nível de som 
no seu gravador de CDs - um nível 
demasiado elevado resultará em som 
distorcido.

[ ALBUM 1 – 1 ] TRACK 1 – 1 - MP3

01 - ALBUM 1 – 1
02 - ALBUM 2 – 1
03 - ALBUM 3 – 1

01 - TRACK 1 – 1
02 - TRACK 2 – 1
03 - TRACK 3 – 1

AS0150

TRK 1/3  00 :01 :00
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Entrada AuxiliarLIGAÇÕES DE OUTROS APARELHOS 
AUDIO/VIDEO AO SISTEMA DVD
O sistema DVD tem 3 tomadas RCA auxiliares, 
que permitem a ligação de outros aparelhos 
audio/video (por exemplo jogos, camcorders, 
etc.).

Para ganhar acesso a estas tomadas, retire a 
tampa na borda dianteira do sistema DVD. 
Ligue os cabos correspondentes às tomadas 
correctas no sistema DVD.

• Vermelho - entrada audio do canal direito.

• Branco - entrada audio do canal esquerdo.

• Amarelo - entrada video.

Prima SOURCE no sistema DVD para 
seleccionar a "Entrada Auxiliar".

Nota: Se desejar ver imagens não widescreen, 
4:3, prima o botão DISPLAY MODE no 
comando à distância, até a indicação 
"Standard" (normal) aparecer no ecrã. Isto porá 
a imagem com o tamanho correcto, em vez de 
a esticar através do ecrã. No modo "Standard", 
verá barras pretas nos lados da imagem.

AS0147
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Configuração do MonitorAJUSTES DA IMAGEM
A imagem tem configurações video reguláveis. 
Para alterar estas configurações, prima 
durante dois segundos o botão ENTER na 
consola superior. Aparecerá um menu com as 
seguintes opções:

Para seleccionar uma configuração a alterar: 
prima o botão DOWN (para baixo) para descer 
o cursor na lista de menu.
Para alterar o valor de uma configuração: 
utilize os botões com setas para a ESQUERDA 
e DIREITA para reduzir ou aumentar o valor da 
configuração. Os limites são de zero a 15, 
sendo 8 o valor de fábrica (médio). Prima o 
botão DOWN para regressar ao menu.
Para sair do menu: percorra todo o menu, 
premindo o botão DOWN para salvar as 
configurações e sair do menu.

MODOS DE ECRÃ
O sistema tem um ecrã "widescreen", com um 
rácio de 16:9.
• Para ver DVDs widescreen, prima o botão 

DISPLAY MODE até a indicação "Wide" 
aparecer no ecrã.

• Para ver DVDs "full screen" (ecrã 
completo), prima até a indicação 
"Standard" aparecer no ecrã.

• Para zoom a imagem, seleccione o modo 
"ZOOM".
Nota: Para obter melhores resultados ao 
"zoom" as imagens DVD, utilize a função 
Disc ZOOM em vez do Modo de Imagem 
"Zoom".

QUE POSSO FAZER SOBRE AS 
BARRAS PRETAS NO ECRÃ?

Os filmes e as câmaras e, mais tarde, os ecrãs 
de televisão, foram concebidos originalmente 
para um tamanho de ecrã que era praticamente 
quadrado - era um terço mais largo do que alto 
(daí a rácio 4:3). Esta rácio, 4:3, também pode 
ser expressa como 1,66:1).

AS0148

C O L O R  9
B R I G H T  9
T I N T  8
S H A R P N E S S  8
C O N T R A S T  8
R E S E T  
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Quando os filmes widescreen, utilizando 
tecnologias como o Cinemascope e Panavison, 
se tornaram populares, passou-se a usar 
novos rácios de aspecto para eles - 1,78:1, 
2,35:1 e até 2,4:1. Quando a televisão de alta 
definição foi desenvolvida, seleccionou-se um 
ecrã com um rácio de aspecto de 16:9 ou 
1,85:1 como o melhor compromisso para se 
ver imagens widescreen.

Quando se vê um filme widescreen numa 
televisão com um ecrã normal 4:3, aparecem 
"barras pretas" no topo e no fundo do ecrã. 
Muitas vezes chama-se a isto uma imagem 
"caixa de correio".
Este sistema utiliza um ecrã widescreen de 
16:9 ou 1,85:1. Isto significa que, quando se vê 
um DVD widescreen, estas barras pretas ou 
não aparecem ou aparecem muito reduzidas.

Por que é que as Barras Pretas por Vezes 
Ainda Aparecem?
Há 3 razões possíveis para as barras pretas 
aparecerem no topo e no fundo do ecrã:
1. Está a ver um filme widescreen com um 

rácio de aspecto superior a 1,85:1. 
Verifique o rácio na caixa do DVD.

2. A configuração DISPLAY TV (ecrã da TV) 
foi regulada para um rácio 4:3 em vez de 
um rácio "wide" de 16:9.

3. O DVD que está a ver não é "anamórfico" 
ou "preparado para televisões widescreen". 
Estes filmes, muitas vezes conversões 
DVD de filmes antigos, não são 
recomendados para ecrãs widescreen.

Nota: Geralmente, pode-se determinar se 
o DVD foi produzido para visão em 
televisões widescreen, procurando na sua 
caixa a palavra "anamorphic" (anamórfico) 
ou a frase "enhanced for widescreen 
televisions" (preparado para televisões 
widescreen).

Que Posso Fazer?
Para conseguir os melhores resultados, 
recomendamos que utilize DVDs que digam 
nas suas caixas "anamorphic" ou "enhanced for 
widescreen televisions". Não obstante, na 
maioria dos DVDs é possível tirar-se as barras 
pretas, utilizando-se as funções de 
configuração da imagem.
Confirme que a opção TV DISPLAY está 
regulada para "WIDE" (vide CONFIGURAÇÃO 
DO DVD, 158).

Utilize o Botão Display Mode Para 
Seleccionar WIDE.

• Para ver DVDs widescreen, utilize "Wide".
• Para zoom a imagem, seleccione "Zoom".

Nota: Para obter melhores resultados ao 
"zoom" as imagens DVD, utilize a função Disc 
Zoom (descrita em baixo) em vez do Modo de 
Imagem "Zoom".



Configuração do Monitor

168

L

Utilize a Função Disc Zoom Para Encher 
Completamente o Ecrã.

1. Prima o botão DISC ZOOM durante a 
reprodução, para seleccionar entre as 
seguintes opções: x2, x3, x4, x1/2, x1/3, 
x1/4 e Off (desligado).

2. Prima os botões com setas para deslocar a 
imagem ampliada para a esquerda e para a 
direita.

Nota: Para ver DVDs "full screen" (ecrã cheio), 
poderá utilizar o botão DISPLAY MODE para 
seleccionar "Standard". Isto dará o tamanho 
correcto à imagem, em vez de a esticar através 
do ecrã. No modo "Standard", verá barras 
pretas nos lados da imagem.
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Diagnóstico de AvariasRESOLVER PROBLEMAS
O que se segue são verificações simples, que o 
ajudarão a resolver a maioria de problemas 
simples que poderá ter ao utilizar o sistema. Se 
com estas verificações não conseguir resolver 
um determinado problema, queira entrar em 
contacto com um Concessionário/Reparador 
Autorizado Land Rover.

Não há Imagem nem som
Verifique o fusível 1 (10 A) na caixa de fusíveis 
do habitáculo; substitua-o conforme 
necessário. Se o problema persistir, queira 
entrar em contacto com um 
Concessionário/Reparador Autorizado Land 
Rover.

O sistema incorpora circuitos de protecção de 
temperatura, de baixa e de alta tensão. Se a 
temperatura ou a tensão ultrapassarem limites 
pré-determinados, o sistema desligar-se-á 
automaticamente.

Nota: Limites de temperatura de 
funcionamento: 0° a 60°C (32° a 140°F). 
Limites de tensão de funcionamento: 11 a 
16VDC. Se os limites de funcionamento 
indicados forem excedidos, o leitor DVD 
poderá sofrer danos temporários ou 
permanentes.

Luz Vermelha Visível na luz de Iluminação ao 
Ligar-se a Unidade
Se o sistema não tiver sido utilizado durante 
mais de 24 horas, uma luz vermelha 
acender-se-á para indicar que o sistema foi 
reset. Se a unidade já contiver um disco, 
começará a tocá-lo desde o princípio em vez de 
se lembrar do ponto em que a reprodução foi 
interrompida.

Boa Imagem, mas Sem Som ou Som Baixo 
Distorcido

• Verifique o botão MUTE.

• Verifique o volume de som e assegure-se 
de que AUX está seleccionado no sistema 
audio.

• Verifique os auscultadores: confirme que 
não existem obstruções entre os 
auscultadores e o transmissor de 
infravermelhos por baixo do monitor.

• Se for necessário, substitua as baterias 
dos auscultadores.

• Se estiver a tocar um CD gravado por si, 
assegure-se de que o nível de gravação 
não foi regulado demasiado alto.

Bom Som, mas Imagem Tremida
Isto sucede, se os componentes do sistema 
estiverem muito frios. Deixe o habitáculo do 
veículo aquecer antes de ligar o sistema. 
Assegure-se de que a superfície gravada do 
DVD está limpa e isenta de arranhões.

Volume de Som Baixo ou Não Existente, nos 
Auscultadores Opcionais Ligados por Fios
Confirme que os auscultadores com fios têm 
um controlo independente do volume de som.

O Sistema Não Responde aos Botões do 
Comando à Distância
Verifique a bateria do comando e substitua-a 
conforme necessário.

O Botão Stop/Eject não Ejecta Imediatamente 
o Disco
Enquanto o sistema está a tocar um disco, este 
botão actua como um botão STOP (paragem). 
Para ejectar um disco enquanto está a ser 
tocado, prima rapidamente duas vezes o botão 
STOP/EJECT. O botão Eject do comando 
ejectará sempre imediatamente o disco.
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Os Botões Anterior e Seguinte não 
Funcionam com um VCD
Alguns VCDs não suportam estas funções - o 
resultado poderá ser um funcionamento 
irregular.

As Luzes de Iluminação Interior, na Consola, 
Não Funcionam
As luzes têm um temporizador de 5 minutos, 
para se evitar um consumo excessivo da 
energia da bateria.

Aparecem Barras Pretas no Topo e no Fundo 
do Ecrã Quando Estou a Ver um DVD 
Widescreen
Para informações sobre a redução/remoção 
das barras pretas, vide QUE POSSO FAZER 
SOBRE AS BARRAS PRETAS NO ECRÃ?, 166.


